
Тай Ли посмотрела в прицел.

- Эй, посмотрите на это облако пыли. Оно такое... пухлое, - сказала она. - Пуф, - также сказала
она, стараясь быть милой.

- Не волнуйтесь, принцесса, - заверил ее военный министр Цинь. - Я уверен, что ничего
страшного.

- Может быть, но ты никогда не брал уроки у Наруто, - ответила она.

- Значит, ты думаешь, что это что-то другое? - спросила Мэй.

Она пожала плечами.

- Нам придется подождать и посмотреть.

_____

Они направились к учениям. Когда они подошли ближе, Тоф проделала в земле отверстие.

- Все в дыру, - приказала она. Все прыгнули внутрь, и она задела отверстие, оставив их в
полной темноте.

- Ого, здесь очень темно, - заметил Чоджи.

- Ничего не видно, - согласилась Ино со своим товарищем по команде.

- О нет, какой кошмар, - сказала Тоф в насмешливом ужасе.

- Простите, - извинились оба шиноби. Они забыли, что она слепая.

Тоф согнула отверстие, превратив его в туннель, и двинулась вперед. Когда они вышли из
туннеля, то оказались прямо под буром.

- Там! - сказал Сокка, указывая на отверстие в буровой. Аанг забрался на перекладину и повис
на ногах. Таким образом, его руки были свободны, и он помог остальным запрыгнуть в бур,
оставив Тофа и Чоджи снаружи.

- Тоф, Чоджи, что вы делаете? - спросил Сокка.



- Я ни за что не полезу в это металлическое чудовище, - сказала ему Тоф. - Я не могу там
согнуться. Я постараюсь замедлить его здесь.

- Я помогу ей, - сказал Чоджи. Две руки лучше, чем одна, в конце концов.

- Ладно, удачи, - сказал им Племенник. - Акела, оставайся здесь и защищай их. Смотри, чтобы
их не поймали, - приказал он волку. Акела кивнул один раз.

Сокка и Аанг исчезли в машине. Тоф согнула большую каменную колонну, чтобы она
выскочила и ударила по буру. Это не остановило бур, так как колонна толкалась вперед вместе
с буром, что усложнило работу Тоф. Чоджи помог ей, используя свое Бубун Байка но Дзюцу
(Техника частичного увеличения размеров), чтобы увеличить свои руки и удержать колонну.

Они вошли в комнату, полную труб и ценностей.

- Мне нужен план этой машины, - сказал Сокка. - Несколько схем того, как выглядит
внутреннее устройство, тогда мы сможем найти его слабые места.

- Где мы возьмем что-то подобное? - спросил Аанг.

- Это хлопотно, но очевидно, - сказал в ответ Шикамару. Сокка вытащил свой мачете и
замахнулся на ценность. Он сбил его, в результате чего из него пошел пар.

- Что ты делаешь! - потребовал Аанг. - Кто-нибудь нас услышит! - Они пытались уничтожить
бур, а не попасться!

- В этом-то и дело, - сказал ему представитель племени, убирая оружие в ножны. - Я полагаю,
что такой большой машине нужны инженеры, чтобы управлять ею. А когда что-то ломается...?

- Они приходят, чтобы починить это, - закончила Катара, поняв, о чем думает ее брат. Они
спрятались и стали ждать. Конечно, инженер пришел посмотреть, в чем проблема. Когда он
заметил, что кто-то стоит у него за спиной, было уже слишком поздно. Катара согнала
окружающий пар, чтобы заморозить инженера. - Привет, - сказала она.

- Это действительно было необходимо? - спросила Шу Йе. Ей не нужно было приветствовать
инженера, прежде чем заморозить его. Действительно, какой в этом был смысл?

Сокка подбежал к замороженному инженеру.

- Этого хватит. Спасибо! - сказал он, забрав у инженера копию схемы.



Они убедились, что между ними и замерзшим инженером было приличное расстояние, и ушли
от него. Поднявшись по лестнице, он открыл схему на соседней трубе.

- Похоже, что бур состоит из двух основных структур, - отметил он. - Есть внутренний
механизм, где мы сейчас находимся, и внешняя оболочка. Внутренняя и внешняя части
соединены этими скобами. - Он провел рукой по этим скобам, чтобы подчеркнуть свою точку
зрения. - Если мы прорвем их, все рухнет.

- Веди, хитрый ледоруб, - сказала Шу Йе.

- Может, хватит меня так называть? - Это быстро надоело.

- Нет, это то, что ты получаешь за то, что не доверяешь мне, - ответила она с легкой ухмылкой.

Его вздох был в равной степени раздраженным и побежденным.

- Давай просто двигаться. - Он свернул схемы и повел их прочь.

_____

Зуко и Айро ждали, пока монорельс пройдет через станцию. Джет подошел и сел рядом с Зуко.

- Итак, - начал он, - у вас, ребята, есть планы, как только вы окажетесь в городе?

- Возьмите горячий чай здесь! Лучший чай в Ба Синг Се, - крикнул торговец чаем, проталкивая
свою тележку через станцию.

- О! - Айро помахал торговцу рукой. - Жасминовый, пожалуйста. - Торговец налил ему чашку и
ушел искать другого покупателя. Айро сделал один глоток чая и с отвращением выплюнул его.
- Самый холодный чай в Ба Синг Се! Какой позор!

- Эй, - обратился Джет к Зуко, привлекая его внимание, - можно с тобой поговорить? - Он встал
со своего места и пошел прочь. Зуко только вздохнул и последовал за ним. - У нас с тобой
много шансов добиться успеха в городе, если мы будем держаться вместе, - сказал он Зуко. - Ты
хочешь присоединиться к борцам за свободу?

- Спасибо, но я не думаю, что ты хочешь видеть меня в своей банде, - ответил Зуко. Он знал,
что если Джет узнает, что они маги Огня, ничего хорошего из этого не выйдет.

- Да ладно, мы были отличной командой, разграбив еду того капитана. Подумай, сколько добра



мы могли бы сделать для этих беженцев.

- Я сказал "нет", - твердо произнес он и пошел обратно к месту, где сидел его дядя.

- Будь по-твоему, - сказал Джет. Затем он заметил, что Айро с удовольствием пьет парной чай.
Его глаза расширились, когда он понял, что это значит.

Зуко подошел к дяде и обернулся, чтобы посмотреть на Джета, который смотрел на них, а
потом пошел прочь. Затем он заметил то же самое, что и Джет.

- Агни, помоги нам! - тихо поклялся он. Сейчас им это было не нужно!

- Эй! - запротестовал Айро, когда его племянник выбил чай из его рук.

- Что ты делаешь с огненным чаем? - потребовал он тихим шепотом. - Для мудрого старика это
был довольно глупый поступок.

- Я знаю, что нельзя плакать по пролитому чаю, - сказал Айро, понюхав чай. - Но это так
печально!

_____

Когда они вышли к внешней оболочке, первое, что они увидели, была одна из скоб.

- Ого, - сказал Сокка. - Вживую он выглядит гораздо больше, чем на чертежах. Нам придется
изрядно потрудиться, чтобы пробить ее.

- Что это за "мы"? - спросила Катара. - Мы с Аангом будем делать всю работу.

- Эй, ты сказала, что я - парень с планом, а значит, ты - человек, который режет вещи с
помощью магии воды, - сказал он ей, используя свои руки, чтобы подчеркнуть свою точку
зрения. - Это команда "мы". Мы - Команда Аватара.

- Остроумно, - прокомментировала Шу Йе. Ей понравилось.

- ...Могло бы быть немного лучше, - возразил Шикамару. Это звучало так, словно они
принадлежали к команде шиноби.

- Неужели это хуже, чем Команда Молодежи? - спросила Ино у своего товарища по команде,
напомнив ему о том, как Гай хотел назвать свою команду (эту историю им рассказал Асума еще
во времена их генинов).



Катара откупорила свой мешочек и направила воду в сторону Аанга, сделав надрез в скобе.
Аанг поймал воду и наклонился обратно к Катаре, углубляя порез. Они повторили это
действие, делая порез все глубже и глубже. Но это была утомительная работа, и когда они
наполовину прошли через скобу, они остановились, чтобы перевести дух.

- Это слишком долго, - заметила Ино. И это была только первая скоба.

- У тебя есть способ сделать это быстрее? - спросила Шу Йе.

- У нее нет. Но у меня есть, - сказал Асума. - Катара, Аанг, отойдите назад.

Он достал свои чакра-лезвия, траншейные ножи с рукоятками-кастетами, и начал направлять
через них свою чакру: "Футон: Хиен (Летящая ласточка)", - сказал он, прорезая остальную
часть скобы, лезвие прорезало металл почти как масло. Верхняя часть разрезанной скобы
немного сползла вниз, издав при этом визжащий звук.

Они подождали, но ничего не произошло. Бур работал все так же.

- При такой скорости мы не успеем нанести достаточный ущерб, прежде чем сверло достигнет
стены, - сказала Катара, задыхаясь.

- Не знаю, сколько их еще во мне, - сказал Аанг с другой стороны скобы, сидя сзади.

- Забавно, но это не казалось таким уж трудным, - сказала Шу Йе.

- Ты не тот, кто гнет воду, чтобы прорезать скобу.

- Ты даже не закончила разрезать скобу, наконечник стрелы. Это сделал Асума, - ответила она.

Прежде чем Аанг успел ответить, все услышали стон, который эхом разнесся по буровой.
Дрель также вибрировала, когда звук продолжался.

- Вы слышали это? - спросил Сокка. - Мы его завалили! Нам лучше поскорее убираться отсюда.

Они все побежали к двери, через которую вошли, и остановились, услышав голос по
внутренней связи.

- Поздравляю, экипаж, - раздался голос военного министра Циня. - Бур вошел в контакт со
стеной Ба Синг Се. Начинаем обратный отсчет до победы! - Они услышали одобрительные
возгласы, доносившиеся из интеркома, и посмотрели друг на друга.



- Какая тягомотина, - сказал Шикамару.

- Это все, что ты можешь сказать на данный момент, Шикамару? - спросил Асума у своего
ученика.

- Это слишком хлопотно, чтобы говорить что-то еще.

Сокка снова подошел к скобе и начал давить на нее.

- Давай, скоба! Посторонись! - приказал он, но она не двигалась, несмотря на все его усилия.

- Да, это сработает, - саркастически сказала Шу Йе. - Продолжай в том же духе, ледоруб.
Продолжай.

- Эй, помоги мне толкать или заткнись!

- Это плохо, очень плохо, - сказала Катара. Им потребовалось столько времени, чтобы
разрезать одну скобу. Если бы они попытались срезать все, то к тому времени, как они
закончат, дрель, вероятно, прошла бы сквозь стену.

Ее брат наконец перестал давить на скобу и встал напротив нее.

- Мы прикладываем все силы, чтобы сломать эти скобы, но это занимает слишком много
времени! - пожаловался он.

- ...Может быть, нам не нужно пробивать весь путь, - сказал Аанг, кое-что поняв. - Тоф учила
меня, что не стоит вкладывать 100% энергии в один удар. Шу Йе, прими боевую стойку. - Она
так и сделала. - Ты должна быть быстрой и точной, - он зацепил ногой ее ногу, выводя ее из
равновесия. - Нанеси серию ударов по точкам и сломай стойку противника. - Он сделал это,
заставив Шу Йе дико замахать руками, чтобы сохранить равновесие. - А когда он отпрянет
назад, нанеси последний удар. - Он ударил ее рукой по голове, заставив ее рухнуть и упасть. -
Его собственный вес станет его гибелью, буквально.

- Это за комментарии по поводу "Голова со стрелой"? - спросила Шу Йе с того места, где она
упала. - Если так, то я за это не извиняюсь.

- Значит, нам просто нужно ослабить скобы, а не резать их насквозь, - осознав это, сказала
Катара.

- Тогда я поднимусь на самый верх и нанесу последний удар, - ответил Воздушный Кочевник,
указывая вверх.



- И тогда все рухнет вниз, - сказал Сокка, поняв суть дела.

Аанг собирался что-то сказать, но Шу Йе прервала его.

- Я знаю, что ты сейчас скажешь, что весь мир надеется на нас, чтобы остановить эту штуку
или что-то в этом роде, так что просто спасай ее и работай, - сказала она ему со своего места. -
А еще лучше, спаси и помоги мне встать.

- Помочь? - спросил Шикамару, протягивая ей руку. Она взяла ее и встала.

- В любом случае, я могу помочь тебе со скобами, - Асума поднял клинок чакры, чтобы
показать, что он имел в виду. - Это сэкономит нам время.
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